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Аннотация.  В статье рассматривается связь контекста и речевой ситуации с 

проявлением аспектуальной семантики. Определяются контекстные признаки 

функционирования глаголов совершенного вида. 
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Семантика видового противопоставления сложна и многопланова. При ее описании 

учитываются как категориальные значения, свойственные всем глаголам того или 

иного вида, так и конкретные реализации этих категориальных значений (частные 

видовые значения). Проявление аспектуальной семантики определяется контекстом и 

ситуацией. Именно от ситуативной и контекстуальной информации зависит 

дифференциация и варьирование многообразных видов значений. 

 Согласно инвариантному грамматическому значению виды  парадигматически 

противопоставлены по их отношению к целостности и процессности. Глаголы 

совершенного и несовершенного  вида образуют особую смысловую оппозицию, в 

которой сильным членом является совершенный вид, передающий целостное 

восприятие действия, достижение им результата, внутреннего предела. Слабый член 

оппозиции – несовершенный вид – содержит значение развивающейся процессности, 

оставляет значение целостности невыраженным. 

Наблюдение за функционированием видов в речи раскрывает частные 

аспектуальные значения: конкретно-фактическое, перфектное, наглядно-примерное, 

потенциальное, суммарное значения совершенного вида и конкретно-процессное, 

ограниченно-конкретное, общефактическое значения несовершенного вида, – 

описание семантики которых невозможно без обращения к семантическому 

содержанию аспектуальной ситуации. Понятие аспектуальной ситуации было введено 

А.В.Бондарко для обозначения общего аспектуального значения данного 

высказывания [1]. Аспектуальная ситуация выражается не только грамматическими 

показателями глагольного вида, но и контекстуально обусловленными признаками. 
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Рассмотрим употребление глаголов совершенного вида, имеющих, как принято 

считать, четко очерченный круг частных значений.  

Совершенный вид представляется в контекстах признаками наступления, 

качественной исчерпанности, результативности, последовательности действий. 

Ср. Неожиданно донесся запах подснежников. Сразу же сложились добрые 

отношения. Наконец мы увидели следы медведя.  

В приведенных контекстах неглагольные показатели (неожиданно, срезу же, 

наконец) передают признак наступления, в корне отличающийся от признака «начало 

действия» возникновением новых обстоятельств, меняющих ситуацию. 

 Совершенный вид в перфектном значении употребляется с особой 

коммуникативной установкой: сообщить не столько о совершении однократного 

целостного действия, сколько о наличии его актуального результата в ситуации речи 

[2]. Например: Вся любовь, все чувства, все, что есть нежного и страстного в женщине, 

обратилось у ней в одно материнское чувство… Ее сыновей, ее милых сыновей берут 

от нее…! (Гоголь) Все пошло по-прежнему. Но в сердце у него засела заноза. 

(Тургенев) 

Предельные глаголы совершенного вида употребляются для обозначения результата 

осуществления действия в настоящем времени. 

  У меня есть причины не любить аплодисменты, но рукоплескания в третьем часу 

ночи хоть кого приведут в ярость. (Крон)  Любой физик легко объяснит это явление 

законами оптики. (Паустовский) В рассматриваемых случаях предельные глаголы 

совершенного вида выявляют свое номинативное видовое значение результативности 

действия не только как значение потенциальной возможности, но и как значение 

действия, которое каждый раз успешно происходит или дает реальный результат.  

Значение результативности еще более усиливается с использованием местоимений 

с частицей не, типа кто не в значении всякий, любой, каждый: Чего только не вспомнит 

человек, проживший полвека! (Троепольский)   

Для описания регулярно или нерегулярно повторяющегося результативного 

действия используются сочетания глаголов совершенного вида с наречиями всегда, 

часто, редко.   А я вот как ни прикидываю, редко каждому слову найду объяснение. 

(Паустовский)  Ты всегда что-нибудь разобьешь… 

    Активизация границ однократного целостного  действия, т.е.  чередование 

признаков наступления и исчерпанности в ряду глаголов совершенного вида приводит 

к формированию признака последовательности действий. Тогда Иван Матвеич 

повернулся и с сознанием исполненного долга… двинулся назад к калитке. (Леонов) 

Налетит буря, погуляет часа два-три и так же неожиданно затихнет, как началась. 

 При сочетании глагола совершенного вида, называющего конкретное единичное 

действие, с лексическим показателем ограниченной кратности (два раза, трижды и т.п.) 

возникает суммарное значение: Равняясь с ними, Алексей мигнул раз пять подряд. 
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По существу, все описанные  контекстуально обусловленные признаки 

совершенного вида варьируют значение двусторонне ограниченного целостного 

действия и  характеризуются системным различием с признаками несовершенного 

вида. Так,  выделяются контекстуально обусловленные признаки несовершенного вида, 

проявляющиеся в условиях аспектуальных контекстов: признаки неопределенности, 

невыраженного наступления и  неисчерпанности действия; процессности, 

повторяемости, одновременности. Признак процессности передается несовершенным 

видом с опорой на неглагольные контекстуальные показатели процессности или 

длительности: упорно, усиленно, постоянно, длительно, все еще, все (в значении 

усилительной частицы), день за днем, столько-то времени. Кроме того, существуют 

глаголы несовершенного вида, называющие реально процессные действия: подниматься 

(по лестнице), расцветать, засыпать, выздоравливать. 

Следующий признак, на передаче которого специализирован несовершенный вид, – 

повторяемость действия: «...случалось, слезы выступали у нее на глазах».  Как 

повторяющиеся могут быть переданы и целостные, законченные действия, и 

процессные, и последовательные, и одновременные, что сказывается в большом 

разнообразии контекстов с этим признаком. Кроме того, в передачу повторяемости в 

определенных контекстах включается и совершенный вид.  

Описание отношений совершенного и несовершенного видов  показывает, что 

совершенный вид выражает действие в его целостности, но не в процессе его 

протекания, тогда как несовершенный вид, не обладая признаком целостности 

действия, может выражать действие как процесс. Эту закономерность необходимо 

учитывать  в описании семантики видов и  в методике их преподавания. 

 

Использованная литература: 

 

1. Бондарко А.В.  Вид и время русского глагола. – М.: Просвещение, 1971. 

2. Соколовская К.А. Семантическое содержание видов глагола в условиях типовых 

контекстов // Русский язык за рубежом. –1980. – № 3–с.65-68 

  


